
7 / ’/ / ,

Zmluva o príprave genetických laboratórií k akreditácii
uzavretá podľa § 269 ods. 2 a nasledujúcich zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov

(ďalej len „zmluva“)

Článok 1. Zmluvné strany

Objednávateľ:

Národný ústav detských chorôb
sídlo:
IČO:
zastúpená:
DIČ:
IČ DPH: 
IBAN:

Limbová 1, 833 40 Bratislava 
00 607 231
Ing. et Ing. Peter Magát, riaditeľ
2020848368
SK2020848368

(ďalej len „Objednávateľ“)

Dodávateľ:

ISOHELP s. r. o.
sídlo: Lazaretská 3/A, 811 08 Bratislava
IČO: 50 193 830
štatutárny orgán: JUDr. Erik Schwarcz, PhD. konateľ 
DIČ: 2120232763
IČ DPH: SK 2120232763
IBAN:
Spoločnosť zapísaná v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sro, vložka č. 109976/B 

(ďalej len „Dodávateľ“)

(Objednávateľ a Dodávateľ ďalej spoločne tiež ako „zmluvné strany“ alebo každý z nich samostatne 
ako „zmluvná strana“)

Článok 2. Predmet zmluvy

2.1 Dodávateľ sa touto zmluvou zaväzuje, že za odplatu poskytne svoje služby Objednávateľovi 
s cieľom pripraviť genetické laboratória Objednávateľa k akreditácii (ďalej len „predmet 
zmluvy“).

2.2 Objednávateľ sa zaväzuje, že poskytne Dodávateľovi účinné spolupôsobenie, riadne 
dokončený predmet zmluvy ako aj jeho dohodnuté ucelené časti vykonané riadne a včas 
v súlade s ustanoveniami tejto zmluvy prevezme a zaplatí za ich vypracovanie dohodnutú cenu.

2.3 Táto zmluva je výsledkom procesu verejného obstarávania podľa zákona č. 343/2015 Z. z. o 
verejnom obstarávaní v znení neskorších predpisov.

Článok 3. Rozsah, obsah a miesto plnenia predmetu zmluvy

3.1 Predmetom zmluvy je poskytnutie služieb Dodávateľa s cieľom prípravy genetických laboratórií 
Objednávateľa k akreditácii.
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3.2 Predmet zmluvy musí zahŕňať nasledovné plnenia:

3.2.1 Vstupný audit - analýza aktuálneho stavu pripravenosti laboratória voči požiadavkám 
ISO 15189:2012. Posúdenie a určenie postupov spolupráce pri príprave akreditácie. 
Zoznámenie sa s prevádzkou genetického laboratória, so zodpovednými pracovníkmi, 
veľkosťou a typom prevádzky. Preskúmanie stavu systému manažérstva kvality v zmysle 
požiadaviek akreditácie. Zhodnotenie záverov a vypracovanie záverečnej správy.

3.2.2 Návrh zmeny procesov a postupov -  vytvorenie štruktúry dokumentácie systému 
manažérstva kvality na základe predstáv laboratória a v súčinnosti s požiadavkami 
príslušnej normy. Prehľad potrebnej dokumentácie, rozdelenie a kategorizácia 
dokumentov, vytvorenie hierarchie a prehľadu v štruktúre dokumentácie laboratória.

3.2.3 Softvérové riešenie pre elektronizáciu potrebnej dokumentácie v súlade s normou 
ISO 15189:2012 -  elektronický systém riadenia dokumentácie dostupný pre vyhradený 
personál laboratória. Účelom je zjednodušenie zavedenia, formovania a strategického 
riadenia dokumentácie súvisiacej s akreditáciou. Štruktúra programu vychádzajúca z 
jednotlivých požiadaviek príslušnej normy. Možnosť vytvorenia samostatnej záložky pre 
každú požiadavku s cieľom zjednodušiť vyhľadávanie všetkých potrebných údajov pre 
výkon jednotlivých činností, ako aj zaznamenávať všetky dôležité a potrebné informácie.

Technické
vlastnosti

Charakteristika

Hardvér Program poskytovaný ako on-line služba prevádzkovaná na 
serveroch dodávateľa. Servery s vysokou mierou fyzického 
zabezpečenia hardware-u ako aj samotnej komunikácie 
a ochrany pred rôznymi formami útokov.

Softvér Prihlásenie do programu cez štandardné internetové prehliadače.
Zabezpečenie Šifrovaná komunikácia medzi servermi prebiehajúca výlučne 

pomocou end-to-end HTTPS. Prístup na servery by mal byť 
chránený firewallom s povolením iba na HTTPS komunikáciu. 
Databázové servery nesmú byť priamo verejne prístupné. 
Automatické zálohovanie dát raz denne s uskladnením po dobu 
14 dní.

Štruktúra Program umožňujúci používateľovi navrhnúť si vlastnú štruktúru 
laboratória. Táto štruktúra by mala ďalej slúžiť na riadenie 
prístupov pre užívateľov a pre samostatné riadenie procesov 
v rámci laboratórií.

3.2.4 Spracovanie príručky kvality -  vypracovanie príručky v súlade s normou na 
akreditáciu. Poradenstvo k vloženiu odkazov na podporné dokumenty popisujúce činnosť 
v laboratóriu podľa požiadaviek normy.

3.2.5 Školenie k riadeniu systémov manažérstva kvality a ISO 15189:2012 -  školenie pre 
minimálne 2 zástupcov laboratória za účelom oboznámenia sa s požiadavkami normy 
a získania certifikátu pre manažéra kvality a interného audítora.

3.2.6 Príprava a kontrola podporných dokumentov -  vypracovanie dokumentácie systému 
manažérstva kvality na základe dodaných podkladov, kontrola dokumentov 
vypracovaných laboratóriom.

3.2.7 Podpora, konzultácie a poradenstvo -  frekvencia návštev podľa dohody, konzultácie 
k naplneniu odborných požiadaviek.

3.2.8 Výstupný audit -  posúdenie pripravenosti laboratória k akreditácií.
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3.2.9 Spracovanie žiadosti o akreditáciu -  žiadosť o akreditáciu spracovaná a zaslaná do 6 
mesiacov odo dňa nadobudnutia účinnosti zmluvy.

3.2.10 Účasť na posudzovaní SNAS a odstránenie prípadných nezhôd z posudzovania.

3.3 Dodávateľ vyhlasuje, že sa v plnom rozsahu oboznámil so súčasným stavom genetických 
laboratórií Objednávateľa, s rozsahom a povahou predmetu zmluvy ako aj s ostatnými 
okolnosťami podstatnými pre plnenie predmetu tejto zmluvy a zároveň vyhlasuje, že sú mu 
známe technické a kvalitatívne podmienky k jeho realizácii, ako aj špecifické podmienky 
vzhľadom k realizácii predmetu zmluvy v zdravotníckom zariadení.

Článok 4. Spôsob plnenia a odovzdania predmetu zmluvy

4.1 Pri plnení predmetu tejto zmluvy sa bude Dodávateľ riadiť platnými legislatívnymi predpismi, 
ďalšími všeobecne záväznými predpismi s dopadom na predmet zmluvy, príslušnými 
technickými normami, znením jednotlivých článkov tejto zmluvy. Dodávateľ je povinný upozorniť 
Objednávateľa na nevhodnosť jeho pokynov a pripomienok vo vzťahu k predmetu zmluvy, ako 
aj na ich prípadný nesúlad so všeobecne záväznými právnymi predpismi a technickými 
normami.

4.2 Dodávateľ odovzdá predmet zmluvy alebo jeho časť podľa tejto zmluvy v jednotlivých častiach 
uvedených v článku 3 tejto zmluvy v čase dohodnutom v článku 5 tejto zmluvy, ktorých prevzatie 
Objednávateľ potvrdí svojim podpisom. Po prijatí predmetu zmluvy a/alebo jeho časti 
Objednávateľom, Objednávateľ zašle Dodávateľovi písomné pripomienky k vypracovanému 
predmetu zmluvy a/alebo jeho časti do 15 dní odo dňa odovzdania. Dodávateľ je povinný, 
v následne dohodnutej lehote, maximálne však do 15 dní od doručenia pripomienok 
Objednávateľa, zapracovať oprávnené pripomienky Objednávateľa.

4.3 Predmet zmluvy sa považuje za vykonaný, ak Dodávateľ postupom podľa bodu 4.2 tejto zmluvy 
odovzdal Objednávateľovi všetky súčasti predmetu zmluvy, t.j. všetky jeho časti podľa skladby 
uvedenej v článku 3 tejto zmluvy. Za deň splnenia predmetu zmluvy sa považuje deň uvedený 
vo finálnom preberacom protokole.

Článok 5. Čas plnenia

5.1 Dodávateľ sa zaväzuje, že predmet zmluvy vykoná a na základe finálneho protokolu odovzdá 
Objednávateľovi, najneskôr do šiestich (6) mesiacov odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto 
zmluvy. V uvedenej lehote je zarátaná aj lehota na prípadné pripomienky Objednávateľa 
k plneniu a lehota na ich nápravu Dodávateľom.

5.2 Dodávateľ garantuje dodržanie uvedených termínov, pokiaľ nedôjde vplyvom vyššej moci k 
vzniku okolností, ktoré by zabránili riadnemu a včasnému splneniu predmetu zmluvy. V prípade, 
ak by takéto okolnosti mali trvať viac ako 30 dní, zaväzuje sa o tom informovať Objednávateľa. 
V prípade posunu termínov o viac ako 60 dní, má Objednávateľ právo od zmluvy odstúpiť.

5.3 Platnosť tejto zmluvy sa skončí:
• Písomnou dohodou oboch zmluvných strán;
• Odstúpením od zmluvy.

5.4 Ktorákoľvek zmluvná strana je oprávnená od tejto zmluvy odstúpiť zaslaním písomného 
odstúpenia od zmluvy druhej zmluvnej strane v prípade podstatného porušenia tejto zmluvy 
druhou zmluvnou stranou.

Za podstatné porušenie tejto zmluvy sa považuje najmä:
a) opakované porušenie akejkoľvek povinnosti Dodávateľa,
b) omeškanie s vykonaním a odovzdaním predmetu o viac ako 60 dní,

strana 3/7



c) závažné porušenie všeobecne záväzných právnych predpisov z oblasti predmetu plnenia 
tejto zmluvy

Odstúpením od zmluvy Objednávateľom nie je dotknutý jeho nárok na zmluvnú pokutu ani na 
náhradu škody.

5.5 Dodávateľ je povinný v prípade zámeru prenechania výkonu časti predmetu zmluvy 
subdodávateľovi bezodkladne o tejto skutočnosti písomne informovať Objednávateľa, pričom je 
povinný špecifikovať, ktorá jeho časť bude vykonávaná subdodávateľmi, ako aj špecifikovať 
a Objednávateľovi oznámiť subdodávateľov a predmety subdodávky. V prípade zmeny 
subdodávateľa je Dodávateľ povinný túto zmenu písomne oznámiť Objednávateľovi. Dodávateľ 
môže pripustiť subdodávateľa k plneniu vymedzenej časti predmetu zmluvy až po schválení 
zámeru prenechania výkonu časti predmetu zmluvy subdodávateľom alebo zmeny 
subdodávateľa zo strany Objednávateľa.

5.6 Dodržanie termínu uvedeného v či. 5.1 je závislé od riadneho a včasného spolupôsobenia 
Objednávateľa dohodnutého v tejto zmluve. Po dobu meškania Objednávateľa s poskytnutím 
spolupôsobenia nie je Dodávateľ v omeškaní so splnením povinnosti dodať predmet zmluvy 
alebo jeho časť v dohodnutom termíne. Termín splnenia predmetu zmluvy alebo jeho 
jednotlivých častí sa následne predlžuje podľa času omeškania.

Článok 6. Spolupôsobenie a podklady Objednávateľa

6.1 Objednávateľ vyhlasuje, že Dodávateľovi po podpise zmluvy odovzdá všetky podklady 
nevyhnutné a/ alebo potrebné k riadnemu vykonaniu predmetu zmluvy a/alebo jeho časti, pokiaľ 
takýmito podkladmi disponuje, v rozsahu podľa písomnej požiadavky Dodávateľa. 
Objednávateľ sa zaväzuje doručovať Dodávateľovi podklady nevyhnutné k riadnemu splneniu 
predmetu zmluvy do 5 pracovných dní od doručenia žiadosti Dodávateľa na ich dodanie, pokiaľ 
takýmito podkladmi disponuje.

6.2 Dodávateľ je povinný prevzaté podklady bez zbytočného odkladu vrátiť Objednávateľovi 
najneskôr po splnení predmetu zmluvy a/alebo po zániku záväzku podľa tejto zmluvy.

Článok 7. Cena a platobné podmienky

7.1 Cena za splnenie predmetu zmluvy v rozsahu podľa čl. 3.1 tejto zmluvy je dojednaná dohodou 
zmluvných strán a v súlade s ustanovením § 3 zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení zmien 
a doplnkov vo výške: 12.300.00 € bez DPH. t. i. 14.760.00 € s DPH podľa Cenovej ponuky 
Dodávateľa.

7.2 Cena uvedená v bode 7.1 zahŕňa všetky náklady spojené s predmetom plnenia a je konečnou 
a pevnou zmluvnou cenou. V cene nie sú zahrnuté náklady za PHM a opotrebenie motorového 
vozidla. Uvedená cena nepodlieha inflácii a zmenám na základe úprav mzdových, 
materiálových alebo iných nákladov, ani zmenám z dôvodu zmien legislatívy.

7.3 K dohodnutej cene bude účtovaná daň z pridanej hodnoty podľa platných predpisov.

7.6 Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť dohodnutú cenu za riadne vykonaný predmet zmluvy 
v dohodnutej výške podľa čl. 7.1 v prospech bankového účtu Dodávateľa uvedeného na faktúre 
a v lehote splatnosti uvedenej na faktúre, ktorá je 60 dní od doručenia faktúry Objednávateľovi.

7.7 Celá dohodnutá cena predmetu zmluvy je splatná po čiastkach vždy po odovzdaní príslušnej 
časti predmetu zmluvy v zmysle čl. 3 a to nasledovne:

-  Príprava genetického laboratória k akreditácií (body 3.2.1, 3.2.2, 3.2.4 - 3.2.10) 6.300,- EUR bez 
DPH,
-  Jednorazová odplata za program ISOhelp Multi (bod 3.2.3) — 5.000,- EUR bez DPH
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-  Ročná odplata za licenciu vrátane aktualizácii programu ISOhelp Multi (bod 3.2.3) -  1.000,- EUR
bez DPH. Dodávateľ je povinný vystaviť faktúru vždy najneskôr do piateho pracovného dňa v mesiaci
nasledujúceho po dodaní príslušnej časti predmetu zmluvy.

Článok 8. Sankcie

8.1 Pre prípad omeškania Dodávateľa s vykonaním predmetu zmluvy bez zavinenia Objednávateľa 
v trvaní viac ako 30 dní si môže Objednávateľ voči Dodávateľovi uplatniť zmluvnú pokutu vo 
výške 0,025 % dohodnutej ceny bez DPH a to za každý deň omeškania, a to až do jeho 
riadneho dodania Objednávateľovi maximálne však vo výške dohodnutej ceny bez dph v zmysle 
bodu 7.1. tejto zmluvy.

8.2 Pre prípad omeškania Objednávateľa s úhradou faktúry, môže Dodávateľ uplatniť nárok na úrok 
z omeškania vo výške určenej všeobecne záväznými právnymi predpismi.

8.3 Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo Objednávateľa na náhradu škody.

8.4 V prípade omeškania Objednávateľa o viac ako 30 dní s úhradou faktúry, môže Dodávateľ od 
tejto zmluvy odstúpiť.

Článok 9. Zodpovednosť za vady

9.1 Predmet zmluvy má vady, ak jeho vykonanie nezodpovedá výsledku určenému v tejto zmluve 
a/alebo jeho vykonanie a/alebo jeho časť nie je spracované v súlade s požiadavkami 
Objednávateľa vyplývajúcimi z tejto zmluvy.

9.2 Dodávateľ zodpovedá za vady, ktoré má predmet zmluvy v čase jeho odovzdania.

9.3 Objednávateľ má právo požadovať a Dodávateľ má povinnosť bezplatne odstrániť oprávnene 
uplatnenú vadu. Zmluvné strany sa dohodli, že takáto vada bude odstránená do piatich (5) dní 
odo dňa jej oznámenia Dodávateľovi. Možnosť inej dohody nie je vylúčená.

Článok 10. Zmena záväzku

10.1 Zmluvné strany sa zaväzujú, že pristúpia na zmenu záväzku vyplývajúcu z tejto zmluvy aj v 
prípadoch, kedy sa po uzavretí zmluvy zmenia východiskové podklady, rozhodujúce pre 
uzavretie zmluvy alebo budú uplatnené nové požiadavky Objednávateľa.

10.2 V prípade, že dôjde k zastaveniu prác, alebo k odstúpeniu od tejto zmluvy, Dodávateľ práce 
rozpracované ku dňu zastavenia, či odstúpenia od zmluvy bude fakturovať vo výške vzájomne 
odsúhlaseného rozsahu vykonaných prác, a to podielom z dohodnutej ceny.

Článok 11. Práva a povinnosti zmluvných strán

11.1 Objednávateľ je oprávnený kontrolovať vykonávanie predmetu zmluvy. Ak Objednávateľ zistí, 
že Dodávateľ vykonáva predmet zmluvy v rozpore so svojimi povinnosťami, je Objednávateľ 
oprávnený dožadovať sa toho, aby Dodávateľ odstránil vady vzniknuté chybným vykonávaním 
a predmet zmluvy vykonával riadnym spôsobom. Ak tak Dodávateľ neurobí ani v primeranej 
lehote mu na to poskytnutej a postup Dodávateľa by viedol nepochybne k podstatnému 
porušeniu zmluvy, je Objednávateľ oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy.

11.2 Dodávateľ je povinný poskytnúť Objednávateľovi potrebnú súčinnosť pri kontrolovaní 
vykonávania predmetu zmluvy. Ak Dodávateľ neposkytne Objednávateľovi uvedenú súčinnosť 
je povinný umožniť Objednávateľovi vykonanie dodatočnej kontroly a znášať náklady s tým 
spojené.

11.3 Dodávateľ nie je oprávnený poskytnúť výsledok činnosti, ktorá je predmetom zmluvy podľa tejto 
zmluvy iným osobám ako Objednávateľovi.

Článok 12. Poskytnutie licencie a povinnosť mlčanlivosti
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12.1 Dodávateľ udeľuje Objednávateľovi súhlas na použitie každého diela (ďalej len „dielo“), ktoré 
vytvorí podľa tejto zmluvy (ďalej len „licencia“), to všetko v rozsahu podľa bodu 12.3 tejto 
zmluvy.

12.2 Dodávateľ zodpovedá za to, že je nositeľom majetkových autorských práv k dielu a že disponuje 
všetkými právami k nemu. Dodávateľ je zároveň povinný vysporiadať všetky autorskoprávne 
nároky všetkých autorov, ktorí participovali na vykonávaní diela, a to na svoje náklady. Pokiaľ 
akákoľvek osoba uplatní u Objednávateľa akýkoľvek autorskoprávny nárok v súvislosti 
s dielom, zaväzuje sa tento nárok Dodávateľ na vlastné náklady vysporiadať, alebo uhradiť 
Objednávateľovi všetky náklady, pokiaľ takýto nárok vysporiadal Objednávateľ sám.

12.3 Dodávateľ udeľuje Objednávateľovi nevýhradnú licenciu na použitie počítačového programu 
definovanému v bode 3.2.3 a to v rámci Slovenskej republiky v neobmedzenom rozsahu a to 
na dobu jedného roka od podpisu tejto zmluvy. K ostatným častiam diela okrem počítačového 
programu udeľuje Dodávateľ Objednávateľovi nevýhradnú licenciu bez územného a časového 
obmedzenia.

12.4 Objednávateľ označí dielo, pri jeho každom použití, menom Dodávateľa, vrátane všetkých jeho 
rozmnoženín, a to aj po ukončení tejto zmluvy. Podpisom tejto zmluvy zmluvné strany vyjadrujú 
svoju vôľu byť viazaní právami a povinnosťami z tohto bodu aj po ukončení zmluvy.

12.5 Strany sa dohodli, že všetky skutočnosti, informácie a údaje, ktoré sú uvedené v zmluve alebo 
ktoré sa zmluvné strany dozvedeli v súvislosti s touto zmluvou, jej plnením 
a predkontraktačnými rokovaniami s ňou súvisiacimi, sú dôvernými informáciami (ďalej len 
„Dôverné informácie“). Strany sú povinné zachovávať mlčanlivosť o Dôverných informáciách, 
ibaže by zo Zmluvy alebo z príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov vyplývalo 
iné. Povinnosť mlčanlivosti podľa tejto zmluvy nie je časovo obmedzená a strany sú povinné 
zachovávať mlčanlivosť o Dôverných informáciách aj po jej ukončení. Nie je však porušením 
povinnosť zachovávať mlčanlivosť, pokiaľ Objednávateľ zverejní túto zmluvu v súlade 
s príslušnými ustanoveniami zákona, č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám 
v platnom znení.

12.6 Strany sa zaväzujú, že Dôverné informácie bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej 
strany nevyužijú pre seba a/alebo tretie osoby, neposkytnú tretím osobám a ani neumožnia 
prístup tretích osôb k Dôverným informáciám. Za tretie osoby sa nepokladajú členovia 
štatutárnych alebo kontrolných orgánov strán, ich zamestnanci alebo dodávatelia, audítori alebo 
právni poradcovia, ktorí sú ohľadne im sprístupnených informácií viazaní povinnosťou 
mlčanlivosti buď na základe osobitnej zmluvy alebo všeobecne záväzných právnych predpisov.

12.7 Objednávateľ súhlasí s tým, aby Dodávateľ použil plnenie predmetu zmluvy ako svoju 
referenciu na propagáciu svojej odbornosti a na žiadosť Dodávateľa vystaví po riadnom 
vykonaní prác príslušný referenčný list.

Článok 13. Komunikácia medzi zmluvnými stranami

13.1 Zmluvné strany budú spolu komunikovať buď:
a) písomne na adresy zmluvných strán zachytené v záhlaví tejto zmluvy alebo na 

emailové adresy podľa bodu 13.2 tejto zmluvy.
b) prostredníctvom štatutárnych zástupcov alebo oprávnených osôb uvedených 

a výslovne menovaných v článku 1 tejto zmluvy na rokovanie o predmete tejto 
zmluvy s tým, že o každom rokovaní bude spísaný a nimi podpísaný zápis. V prípade, 
že výsledkom takéhoto rokovania bude zmena a/alebo doplnenie tejto zmluvy, musí 
byť o tom spísaný dodatok k tejto zmluve.

13.2 Za doručenú sa pre účely tejto zmluvy považuje aj písomnosť, ktorá bola zaslaná doporučene 
poštou na adresu zmluvnej strany uvedenej na tejto zmluve v záhlaví, a to aj keď sa vráti poštou 
ako nedoručiteľná alebo neprevzatá v odbernej lehote, a to 3. dňom vrátenia odosielajúcej 
zmluvnej strane. Písomnosti, ktoré sa netýkajú vzniku, zániku alebo, trvania tejto zmluvy alebo 
odovzdania predmetu zmluvy si môžu zmluvné strany oznamovať aj emailom na určených
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emailových adresách, a to za Objednávateľa: katarina.skalicka@nudch.eu, za Dodávateľa: 
bittnerova@isohelp.sk

Článok 14. Záverečné a všeobecné ustanovenia

14.1 Všetky práva a povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy prechádzajú na právnych nástupcov 
zmluvných strán.

14.2 Nadpisy v zmluve slúžia len pre uľahčenie orientácie a nemajú vplyv na výklad jej ustanovenia.

14.3 Táto Zmluva je vyhotovená v 2 rovnopisoch v slovenskom jazyku, po jednom vyhotovení pre
každú zmluvnú stranu.

14.4 Akékoľvek zmeny tejto Zmluvy možno robiť len na základe vzájomnej dohody oboch zmluvných 
strán, s výslovným odvolaním sa na ustanovenia tejto zmluvy, vo forme riadne očíslovaných, 
písomných a oprávnenými zástupcami zmluvných strán podpísaných dodatkov.

14.5 Práva a povinnosti zmluvných strán neupravené touto zmluvou sa spravujú príslušnými 
ustanoveniami Obchodného zákonníka.

14.6 Zmluvné strany sa dohodli, že Dodávateľ nie je oprávnený postúpiť akékoľvek svoje pohľadávky
voči Objednávateľovi podľa § 524 Občianskeho zákonníka plynúce z tejto zmluvy alebo
súvisiace s touto zmluvu na tretí subjekt bez predchádzajúceho písomného súhlasu
Objednávateľa. Právny úkon, na základe ktorého Dodávateľ postúpi svoje pohľadávky bez 
predchádzajúceho súhlasu Objednávateľa na tretiu osobu, je neplatný. Akýkoľvek súhlas 
Objednávateľa s postúpením pohľadávok je platný iba v prípade, ak naň bol udelený 
predchádzajúci súhlas Ministerstva zdravotníctva SR.

14.7 Neplatnosť niektorého z ustanovení tejto zmluvy nemá vplyv na platnosť ostatných ustanovení. 
Ak sa niektoré z ustanovení tejto zmluvy stane neplatným z dôvodu rozporu s právnymi 
predpismi, zaväzujú sa obe zmluvné strany takéto ustanovenie nahradiť iným, ktoré najviac 
zodpovedá hospodárskym účelom a právnemu významu pôvodného ustanovenia.

14.8 Zmluvné strany vyhlasujú, že sú si vedomé všetkých následkov vyplývajúcich z tejto zmluvy, ich 
zmluvná voľnosť nie je ničím obmedzená a že im nie sú známe okolnosti, ktoré by im bránili 
platne uzavrieť túto zmluvu. V prípade, že taká okolnosť existuje zodpovedajú za škodu, ktorá 
vznikne druhej zmluvnej strane na základe tohto vyhlásenia.

14.9 Zmluvné strany vyhlasujú, že táto zmluva plne zodpovedá ich skutočnej vôli, ktorú prejavili 
slobodne, vážne, určite a zrozumiteľne, bez omylu, bez časového tlaku alebo jednostranne 
nápadne nevýhodných podmienok, bez akéhokoľvek psychického alebo fyzického nátlaku.

14.10 Zmluvné strany vyhlasujú, že si zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli, na znak čoho ju 
potvrdzujú svojimi podpismi

14.11 Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu a účinnosť dňom nasledujúcim po jej zverejnení
v Centrálnom registri zmlúv.

V Bratislave dňa: /  ^ V Bratislave dňa: ^ ^

Za Objednávateľa: Za Dodávateľa:

Ing. et fng. Peter Magát
aditeľ JUDr. Erik Schwarcz, PhD., konateľ
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